
18.11.2016 1

C O N T E N T S     

                                                                                                                             

         Sixteenth Series, Vol. XX, Tenth Session, 2016/1938 (Saka)   
         No. 3, Friday, November 18, 2016/Kartika 27, 1938 (Saka) 

 
 
 

S U B J E C T                                     P A G E S 
       

FELICITATIONS BY THE SPEAKER  

 Felicitations to the sportspersons and scientists 
 of  ISRO for their achievements     6-7 

 
ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

 Starred Question No. 41      9-11  
    
                                       
WRITTEN ANSWERS TO QUESTIONS  

Starred Question Nos. 42 to 60     12-94   

 Unstarred Question Nos. 461 to 690    95-662 
    

                                                 
 The sign + marked above the name of a Member indicates that the Question was actually asked 
on the floor of the House by that Member.  



18.11.2016 2

OBSERVATION BY THE SPEAKER 
Extension of time to inquiry Committee to inquire  
into the improper conduct of Shri Bhagwant Mann, MP  664 

 
 

PAPERS LAID ON THE TABLE  665-669 

 

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE   
 36th Report  670 

 

 

STANDING COMMITTEE ON RURAL DEVELOPMENT  
 25th to 27th Reports 670 
 
 
BUSINESS OF THE HOUSE 671-676 
  
 
SUBMISSION BY MEMBER  
 Re:Abduction and harassment of  
 Tamil fishermen by Sri Lankan Navy    688-691 
  

ANNEXURE – I          

Member-wise Index to Starred Questions     693   

Member-wise Index to Unstarred Questions    694-699 

    

ANNEXURE – II 

Ministry-wise Index to Starred Questions       700   

Ministry-wise Index to Unstarred Questions    701  

 



18.11.2016 3

OFFICERS OF LOK SABHA 

 

 

THE SPEAKER  

Shrimati Sumitra Mahajan 

 

THE  DEPUTY SPEAKER 

Dr. M. Thambidurai 

 

PANEL OF CHAIRPERSONS 

 
Shri Arjun Charan Sethi 

Shri Hukmdeo Narayan Yadav 

Shri Anandrao Adsul 

Shri Pralhad Joshi 

Dr. Ratna De (Nag) 

Shri Ramen Deka 

Shri Konakalla Narayana Rao 

Shri Hukum Singh  

Shri K.H. Muniyappa 

Dr. P. Venugopal 
 

SECRETARY GENERAL  

Shri Anoop Mishra 



18.11.2016 4

LOK SABHA DEBATES 

 

 

 

 

 

 

LOK SABHA  

---------- 

 

Friday, November 18, 2016/Kartika 27, 1938 (Saka) 
 

 

 
 
 
 
 
 
  

  

  

The Lok Sabha met at Eleven of the Clock 

 

  

  

 

[HON. SPEAKER  in the Chair] 
 

 

 

 



18.11.2016 5

 

FELICITATIONS BY THE SPEAKER 
Felicitations to the sportspersons and scientists of  

ISRO for their achievements 
 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, ªÉc ºÉ£ÉÉ ÉÊ®ªÉÉä ÉÊb VÉäxÉä®Éä, ¥ÉÉWÉÉÒãÉ àÉå 5 ºÉä 21 +ÉMÉºiÉ, 2016 iÉBÉE 

+ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ OÉÉÒ­àÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +ÉÉäãÉÉÎà{ÉBÉE JÉäãÉÉå àÉå ®VÉiÉ {ÉnBÉE VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖgÉÉÒ {ÉÉÒ.´ÉÉÒ.ÉËºÉvÉÚ BÉEÉä +ÉÉè® BÉEÉÆºªÉ 

{ÉnBÉE VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖgÉÉÒ ºÉÉFÉÉÒ àÉÉÊãÉBÉE BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cè* 

 ªÉc ºÉ£ÉÉ ÉÊ®ªÉÉä ÉÊb VÉäxÉä®Éä, ¥ÉÉWÉÉÒãÉ àÉå 7 ºÉä 18 ÉÊºÉiÉà¤É®, 2016 iÉBÉE +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ OÉÉÒ­àÉBÉEÉãÉÉÒxÉ 

{Éè®ÉÉÊãÉÉÎà{ÉBÉE JÉäãÉÉå àÉå º´ÉhÉÇ {ÉnBÉE VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ´ÉÇgÉÉÒ àÉÉÊ®ªÉ{{ÉxÉ lÉÉÆMÉÉ´ÉäãÉÚ  +ÉÉè® nä´Éäxp ZÉÉZÉÉÊ®ªÉÉ BÉEÉä, ®VÉiÉ 

{ÉnBÉE VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖgÉÉÒ nÉÒ{ÉÉ àÉÉÊãÉBÉE BÉEÉä +ÉÉè® BÉEÉÆºªÉ {ÉnBÉE VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA gÉÉÒ ´ÉâóhÉ ÉËºÉc £ÉÉ]ÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ 

¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cè* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn àÉå 22 +ÉBÉDiÉÚ¤É®, 2016 BÉEÉä +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE¤ÉbÂbÉÒ ÉÊ´É¶´É BÉE{É, 2016 

BÉEä {ÉEÉ<xÉãÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉå <Ç®ÉxÉ BÉEÉä c®ÉBÉE® £ÉÉ®iÉ BÉE¤ÉbÂbÉÒ àÉå ÉÊ´É¶´É ÉÊ´ÉVÉäiÉÉ ¤ÉxÉÉ* càÉÉ®ÉÒ {ÉÖâó­É cÉìBÉEÉÒ ]ÉÒàÉ xÉä 

BÉÖE+ÉÉÆiÉxÉ, àÉãÉäÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå 23 +ÉBÉDiÉÚ¤É®, 2016 BÉEÉä +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ AÉÊ¶ÉªÉÉ<Ç SÉèÉÎà{ÉªÉxºÉ ]ÅÉì{ÉEÉÒ BÉEä {ÉEÉ<xÉãÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉä 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä c®ÉBÉE® |ÉÉÊiÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ VÉÉÒiÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ àÉÉÊcãÉÉ cÉìBÉEÉÒ ]ÉÒàÉ £ÉÉÒ ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® àÉå 5 xÉ´ÉÆ¤É®, 2016 BÉEÉä 

+ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ AÉÊ¶ÉªÉÉ<Ç SÉèÉÎà{ÉªÉxºÉ ]ÅÉì{ÉEÉÒ BÉEä {ÉEÉ<xÉãÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉå SÉÉÒxÉ BÉEÉä c®ÉBÉE® |ÉÉÊiÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉVÉäiÉÉ ¤ÉxÉÉÒ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, 11 xÉ´ÉÆ¤É®, 2016 BÉEÉä £ÉÉÒ 8 ´É­ÉÉÔªÉ iÉVÉÉàÉÖãÉ <ºãÉÉàÉ xÉä <]ãÉÉÒ BÉEä +ÉÉÆÉÊpªÉÉ àÉå 

ÉÊ´É¶´É ÉÊBÉEBÉE ¤ÉÉìÉÏBÉDºÉMÉ SÉéÉÊ{ÉªÉxÉÉÊ¶É{É àÉå º´ÉhÉÇ {ÉnBÉE VÉÉÒiÉBÉE® <ÉÊiÉcÉºÉ ®SÉ ÉÊnªÉÉ* ªÉc ºÉ£ÉÉ <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå 

BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ =iBÉßE­] ={ÉãÉÉÎ¤vÉ {É® ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cè* 

 ªÉä ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÄ ®ÉK]ÅÉÒªÉ MÉÉè®´É BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ cé +ÉÉè® càÉÉ®ä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå, ÉÊ´É¶ÉäKÉBÉE® =£É®iÉä cÖA ªÉÖ´ÉÉ 

ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |Éä®hÉÉ BÉEÉ »ÉÉäiÉ ¤ÉxÉåMÉÉÒ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, càÉÉ®ä nä¶É xÉä 28 +ÉMÉºiÉ, 2016 BÉEÉä +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEä gÉÉÒcÉÊ®BÉEÉä]É +ÉÆiÉÉÊ®FÉ BÉEäxp 

ºÉä nÉä º´Énä¶ÉÉÒ ºµÉEèàÉVÉä] <ÆVÉxÉÉå BÉEÉ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE {É®ÉÒFÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉc ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, ®ÉìBÉEä]Éå BÉEä ´ÉVÉxÉ BÉEÉä +ÉÉvÉä 

ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE BÉEàÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä |ÉFÉä{ÉhÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ àÉå BÉEàÉÉÒ ãÉÉiÉÉÒ cè* 8 ÉÊºÉiÉà¤É®, 2016 BÉEÉä càÉÉ®ä nä¶É xÉä 

gÉÉÒcÉÊ®BÉEÉä]É ºÉä GSLV F05 uÉ®É ABÉE =xxÉiÉ VÉãÉ´ÉÉªÉÖ ={ÉOÉc INSAT 3DR BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE 

|ÉFÉä{ÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  
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 <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ, càÉÉ®ä nä¶É xÉä ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊ{ÉE® +ÉÆiÉÉÊ®FÉ FÉäjÉ ºÉä VÉÖ½ä |ÉªÉÉºÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ BÉÖE¶ÉãÉiÉÉ +ÉÉè® 

FÉàÉiÉÉ BÉEÉ |Én¶ÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉÉ®ä +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉÒ <ºÉ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ xÉä càÉå MÉÉè®´ÉÉÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 ªÉc ºÉ£ÉÉ <ÆÉÊbªÉxÉ º{ÉäºÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉìMÉÇxÉÉ<WÉä¶ÉxÉ (<ºÉ®Éä) BÉEä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä 

£ÉÉ´ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉÉå àÉå ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉàÉxÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè*  
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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : àÉèbàÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : JÉ½MÉä VÉÉÒ, ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : àÉèbàÉ, BÉEãÉ VÉÉä càÉxÉä àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ, JÉÉºÉBÉE® °ôãÉ-56 àÉå AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ càÉxÉä 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉé AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEÉä näJÉ ãÉÚÆMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : ´Éc <à{ÉÉì]æx] cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEÉä +ÉÉ{É ºÉààÉÉÊiÉ nå, iÉÉÉÊBÉE 

ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ SÉãÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉÉÌ]ªÉÉå BÉEä xÉäiÉÉMÉhÉ ªÉc SÉÉciÉä cé, {ÉÚ®É ºÉnxÉ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä 

iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè, VÉÉä àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè, VÉÉä bäãÉÉÒ ´ÉäVÉ +ÉxÉÇºÉÇ BÉEÉä iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè, VÉÉä 

¶ÉÉì{ÉBÉEÉÒ{ÉºÉÇ BÉEÉä iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè, VÉÉä BÉEÉì{ÉEÉÒ {ãÉÉÆ]ºÉÇ BÉEÉä iÉCÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.06 hours  

(At this stage, Shri Kodikunnil Suresh and some other hon. Members came and 
stood on the floor near the Table.) 

 

®ºÉÉªÉxÉ +ÉÉè® =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ +ÉxÉxiÉBÉÖEàÉÉ®): ºÉ£ÉÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, VÉÉä JÉ½MÉä ºÉÉc¤É 

¤ÉÉ®-¤ÉÉ®, +ÉÉè® JÉ½MÉä ºÉÉc¤É BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ãÉÉäMÉ, AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ xÉÉä]¤ÉÆnÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÚ®ä 

nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cè, xÉÉä]¤ÉÆnÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cè, ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ BÉEÉä, ¤Éèb àÉxÉÉÒ BÉEÉä, ]ÅäãÉ àÉxÉÉÒ BÉEÉä JÉiàÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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11.07 hours  

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

 HON. SPEAKER: Now, the Question Hour. 

Question No. 41 - Shrimati Rekha Verma. 

 

 (Q. 41) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®äJÉÉ ´ÉàÉÉÇ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä àÉé ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊciÉ àÉå BÉEÉãÉä vÉxÉ {É® ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É àÉå BÉE<Ç WÉMÉcÉå {É® {ÉÉÆSÉ ºÉÉè âó{ÉA +ÉÉè® ABÉE cVÉÉ® âó{ÉA BÉEä 

xÉÉä]Éå BÉEÉ fä® VÉãÉiÉÉ +ÉÉè® ¤ÉciÉÉ ÉÊnJÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ {É® ºÉ£ÉÉÒ cè®ÉxÉ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉBÉEãÉÉÒ xÉÉä]Éå BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ®äJÉÉ VÉÉÒ, ¤ÉèÉÊ~A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, +ÉÉ{É ºÉnxÉ SÉãÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 1200 noon. 

 11.08 hours 

                  

The Lok Sabha then adjourned till Twelve of the Clock. 
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 12.01 hours 

 

The Lok Sabha reassembled at One Minute past Twelve of the Clock. 

(Hon. Speaker in the Chair) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, àÉÖZÉä gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä, gÉÉÒ BÉEàÉãÉ xÉÉlÉ,  gÉÉÒ ºÉÖnÉÒ{É 

¤ÉÆnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ, bÉì0 AàÉ.´ÉÉÒ®{{ÉÉ àÉÉä<ãÉÉÒ, gÉÉÒ BÉEä.ºÉÉÒ. ´ÉähÉÖMÉÉä{ÉÉãÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ, gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉÉ®ÉªÉhÉ 

ªÉÉn´É, |ÉÉä0 ºÉÉèMÉiÉ ®ÉìªÉ, gÉÉÒ BÉEä.AxÉ. ®ÉàÉSÉxpxÉ, gÉÉÒ AxÉ.BÉEä. |ÉäàÉSÉxpxÉ, bÉì0 A. ºÉà{ÉiÉ, gÉÉÒ ¶ÉèãÉä¶É BÉÖEàÉÉ® ={ÉEÇ 

¤ÉÖãÉÉä àÉÆbãÉ, gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É, gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ, gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp SÉÉèvÉ®ÉÒ, gÉÉÒ {ÉÉÒ. BÉE°ôhÉÉBÉE®xÉ, àÉÉä0 ºÉãÉÉÒàÉ +ÉÉè® gÉÉÒ 

VÉÉäºÉ BÉEä. àÉÉÊhÉ ºÉä BÉE®åºÉÉÒ xÉÉä]Éå BÉEä ÉÊ´ÉàÉÖpÉÒBÉE®hÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉªÉÇ-ºlÉMÉxÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉAÆ |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cé*    

 ªÉtÉÉÊ{É ªÉä àÉÉàÉãÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé, {É®xiÉÖ <xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå BªÉ´ÉvÉÉxÉ bÉãÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

xÉcÉÓ cè* <xÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä +ÉxªÉ +É´ÉºÉ®Éå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ =~ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEÉªÉÇ-ºlÉMÉxÉ BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

12.01 ½  hours  

(At this stage, Shri Kodikunnil Suresh, Shri Prasun Banerjee and some other hon. 
Members came and stood on the floor near the Table.) 
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12.02 hours 
 
 

OBSERVATION BY THE SPEAKER 
Extension of time to inquiry Committee to inquire into the improper  

conduct of Shri Bhagwant Mann, MP 
 
HON. SPEAKER: Hon. Members, may recall on 25 July, 2016, I had constituted a 

nine Member Committee to inquire into the improper conduct of Shri Bhagwant 

Mann, MP who had videographed and posted critical footage of Parliament House 

Complex on social media website. The Committee has been granted extension of 

time up to the last day of the first week of the current session for presenting its 

Report.  

 I have since received a request from the hon. Chairperson of the Inquiry 

Committee requesting for further extension of time of two weeks to present their 

Report.  

 On due consideration of grounds and reasons stated, I have acceded to the 

request for extension of two more weeks time with effect from 19 November, 

2016 for the Committee to present their Report.  

 As earlier observed by me, in view of the seriousness of the matter Shri 

Bhagwant Mann, MP is further advised not to attend the sitting of the House until 

a decision is taken in the matter.  

 

  

… (Interruptions)  
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12.03 hours 

  

PAPERS LAID ON THE TABLE 

HON. SPEAKER: The House will take up Papers to be laid on the Table of the 

House.  

… (Interruptions)  

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉÆiÉÉä­É BÉÖEàÉÉ® MÉÆMÉ´ÉÉ®): àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ 

cÚÆ :-  

(1) ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1999 BÉEÉÒ vÉÉ®É 27 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

    ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) : 

   (ABÉE) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (<Ç-¤ÉÉÒàÉÉ {ÉÉÉÊãÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉ VÉÉ®ÉÒ   ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ) 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 15 VÉÚxÉ, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå  +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE0 ºÉÆ0 

+ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ. /16 /128/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ  cÖA lÉä* 

   (nÉä)   £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ) 

(+ÉÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 01 +ÉMÉºiÉ, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE0 

ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ. /20/132/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

  (iÉÉÒxÉ)   £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (ºÉÉàÉÉxªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ-{ÉÖxÉ¤ÉÉÔàÉÉ)  ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 

VÉÉä 17 àÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ. /15 

/127/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

  (SÉÉ®)   £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (ºÉÉàÉÉxªÉ ªÉÉ º´ÉÉºlªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ   BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉEÉ 

ºÉÆBªÉ´ÉcÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉÉÒàÉÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEä |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉ BªÉªÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ,  2016 VÉÉä 09 àÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä 

®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE0 ºÉÆ0  +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ. /12 /124/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

  ({ÉÉÆSÉ)   £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 

2016 VÉÉä 01 +ÉMÉºiÉ, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ. 

/21/133/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

  (U&)    £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (¤ÉÉÒàÉÉÆBÉEBÉE BÉEÉÒ +ÉcÇiÉÉ) (ÉÊxÉ®ºÉxÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 

2016 VÉÉää 09 àÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ  ºÉÆJªÉÉ  A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ. /8 

/120/2016  àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 
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   (ºÉÉiÉ) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (º´ÉÉºlªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 18 

VÉÖãÉÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç /®äMÉ. /17/129/2016 

àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

  (+ÉÉ~)  £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (¤ÉÉÒàÉÉ ºÉãÉÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 

21 VÉÖãÉÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ  A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç+ÉÉ<ÇAºÉÉÒ/®äMÉ. 

/19/131/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

  (xÉÉè)    £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉEÉÒ  +ÉÉÉÎºiÉªÉÉÆ, näªÉiÉÉAÆ 

+ÉÉè® ¶ÉÉävÉxÉ-FÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ) ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 09 àÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ 

A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/ ®äMÉ. /9/121/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

  (nºÉ)  £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (¤ÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊ£ÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 

2016 VÉÉä 09 àÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ  A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ. 

/11/123/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

(MªÉÉ®c)  £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉEÉ  ºÉÆBªÉ´ÉcÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

¤ÉÉÒàÉÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEä |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉ BªÉªÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 12 àÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 

ºÉÆJªÉÉ A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç / ®äMÉ./14/126/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä*  

(¤ÉÉ®c)  £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉEÉÒ  +ÉÉÉÎºiÉªÉÉÆ, näªÉiÉÉAÆ 

+ÉÉè® ¶ÉÉävÉxÉ-FÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ) ÉẾ ÉÉÊxÉàÉªÉ, 2016 VÉÉä 09 àÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ 

A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/ ®äMÉ./7/119/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 

(iÉä®c)  £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (¤ÉÉÒàÉÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEä {ÉÚhÉÇBÉEÉÉÊãÉBÉE  BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä 

jÉ@hÉ ªÉÉ +ÉºlÉÉªÉÉÒ +ÉÉÊOÉàÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 12 àÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ 

A{ÉE0 ºÉÆ0 +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ.13/125/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä*  

(SÉÉènc) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ (£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ) 

(ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2016 VÉÉä 21 àÉÉSÉÇ, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä  ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ 

A{ÉE0ºÉÆ0+ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ./3/115/2016 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä* 
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({ÉÆpc)  +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE0ºÉÆ0+ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒA+ÉÉ<Ç/®äMÉ./18/130/2016 VÉÉä 18 VÉÖãÉÉ<Ç, 2016 BÉEä £ÉÉ®iÉ 

BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ iÉlÉÉ VÉÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´ÉÉÇ 2016-17 BÉEä nÉè®ÉxÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÉÒàÉÉBÉEiÉÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÖxÉ¤ÉÉÔàÉÉ 

BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉiªÉäBÉE ºÉÉàÉÉxªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ {É® ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ®BÉEàÉ BÉEä ¤ÉÉvªÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉvªÉ{ÉÇhÉ iÉlÉÉ =ºÉBÉEä 

ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® ¶ÉiÉÉç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè* 

[Placed in Library, See No. LT- 5318/16/16] 

(2)  BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2013 BÉEÉÒ vÉÉ®É 394 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ  (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ):  

     (ABÉE) ªÉÖxÉÉ<]äb <ÆÉÊbªÉÉ <Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, SÉäxxÉ<Ç BÉEä ´É­ÉÇ 2015-16 BÉEä  BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ* 

     (nÉä)  ªÉÖxÉÉ<]äb <ÆÉÊbªÉÉ <Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, SÉäxxÉ<Ç BÉEÉ ´É­ÉÇ 2015-16 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, 

ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ  ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ* 

[Placed in Library, See No. LT- 5319/16/16] 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF CORPORATE AFFAIRS (SHRI 

ARJUN RAM MEGHWAL): Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1)   A copy of the Annual Report and Audited Accounts of the Institute of 

Company Secretaries of India (Hindi and English versions) for the year ending 31st 

March, 2016 published in Notification No. F. No. 104/36/Accts.-1 in Gazette of 

India dated 30th September, 2016 under Section 40 of the Company Secretaries 

Act, 1980. 

[Placed in Library, See No. LT- 5320/16/16] 

(2)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 40 of the Cost and Works Accountants Act, 1959:- 

(i) The Annual Report and Audited Accounts of the Institute of Cost 

Accountants of India for the year ending 31st March, 2016 

published in Notification No. G/18-CWA/9/2016 in Gazette of 

India dated 30th September, 2016. 

[Placed in Library, See No. LT- 5321/16/16] 
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(ii) G.S.R.922(E) published in Gazette of India dated 28th September, 

2016, making certain amendments in the Notification No. 

G.S.R.787(E) dated 15th October, 2015. 

(iii) G.S.R.855(E) published in Gazette of India dated 6th September, 

2016, making certain amendments in the Notification No. 

G.S.R.1693(E) dated 3rd October, 2007. 

[Placed in Library, See No. LT- 5322/16/16] 

 

 (3)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 30B of the Chartered Accountants Act, 1949:- 

(i) The Annual Report and Audited Accounts of the Institute of 

Chartered Accountant of India for the year ending 31st March, 

2016 published in Notification No.1-CA(5)/67/2016 in Gazette 

of India dated 28th September, 2016. 

[Placed in Library, See No. LT- 5323/16/16] 

(ii) S.O.3015(E) published in Gazette of India dated 21st September, 

2016, making certain amendments in the Notification No. 

S.O.1634(E) dated 4th May, 2016. 

[Placed in Library, See No. LT- 5324/16/16] 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Competition Commission of India, New Delhi, for the year 2015-2016. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Competition Commission of India, New 

Delhi, for the year 2015-2016.  

[Placed in Library, See No. LT- 5325/16/16] 

 

_______ 
 

… (Interruptions)  
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12.04 hours 
 

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 
36th Report 

BÉßEÉÊ­É +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ 

AºÉ.AºÉ.+ÉcãÉÖ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉhÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ 36´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* 

 

  
  

… (Interruptions)  

12.04 ½ hours 

 

STANDING COMMITTEE ON RURAL DEVELOPMENT 
25th  to 27th Reports 

 

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR): Madam, to present the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Rural 

Development:- 

(1) Twenty-fifth Report on 'National Institute of Rural Development and 
Panchayati Raj (NIRD &PR)'. 

 
(2) Twenty-sixth Report on 'Pradhan Mantri Awaas Yojana-Gramin (PMAY-

G) previously Indira Awaas Yojana (IAY)'. 
 
(3) Twenty-seventh Report on action taken by the Government on the 

recommendations contained in the Sixteenth Report (Sixteenth Lok Sabha) 
on 'BPL Survey currently Socio-Economic and Caste Census, 2011'. 

 
  

… (Interruptions)  

 

 

                                                 
 These Reports were presented to Hon'ble Speaker on 31 August, 2016 under Direction 71A of the 
Directions by the Speaker, Lok Sabha when the House was not in Session and the Speaker was pleased to 
order the printing, publication and circulation of the Reports under Rule 280 of the Rules of Procedure and 
Conduct of Business in Lok Sabha 



18.11.2016 16

12.05 hours 

BUSINESS OF THE HOUSE 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND 

FARMERS WELFARE AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI S.S. AHLUWALIA): With your 

permission Madam, I rise to announce that Government Business during the week 

commencing Monday, the 21st of November, 2016 will consist of:- 

1. Consideration of any items of Government Business carried over from 

today’s order paper (Consideration and passing of the Maternity Benefit 

(Amendment) Bill, 2016) 

2. Consideration and passing of the Mental Health Care Bill, 2016 as passed 

by Rajya Sabha. 

3. Introduction, consideration and passing of the following Bills:- 

(a) The Surrogacy (Regulation) Bill, 2016. 

(b) The Admiralty (Jurisdiction and Settlement of Maritime Claims) 

Bill, 2016.  

4. Consideration and passing of the HIV and AIDS ( Prevention and Control) 

Bill, 2014, after it is passed by Rajya Sabha. 

  

… (Interruptions)  

 

HON. SPEAKER:  Submissions regarding the business of the House may be laid 

on the Table of the House. 

 

 

 



18.11.2016 17

bÉì. ÉÊBÉEÉÊ®] {ÉÉÒ. ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn) : àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉÉå 

BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

1. |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE, àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE +ÉÉè® =SSÉiÉ® àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå +ÉvªÉªÉxÉ BÉE® ®cä 

+ÉxÉÚºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä  UÉjÉÉå BÉEÉÒ ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É àÉå =ÉÊSÉiÉ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* 

2. {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® +ÉÆb®]åÉËBÉEMÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäbÇ +ÉÉì{ÉE bÉªÉ®äBÉD]® 

BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

 

*gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ ¶Éä´ÉÉãÉä (àÉÖà¤É<Ç nÉÊFÉhÉ àÉvªÉ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉÉå BÉEÉä 

ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

1. àÉÖÆ¤É<Ç ºÉÉ=lÉ ºÉé]ÅãÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå {ÉÉÎ¶SÉàÉ ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ {É]ÉÊ®ªÉÉå BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ ¤ÉºÉÉÒ ZÉÉä{É½ ¤ÉºiÉÉÒ BÉEÉä 

®äãÉ´Éä ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É ®ÉäVÉ {É®ä¶ÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè +ÉiÉ& <xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉ +ÉÉè® 

2. nä¶É àÉå BÉE<Ç ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ A´ÉÆ {ÉÉÒAºÉªÉÚVÉ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ  ´ÉÉÒ.+ÉÉ®.AºÉ. ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå 

BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉàÉå ºÉä ABÉE àÉÖà¤É<Ç {ÉÉä]Ç ]Åº] £ÉÉÒ cè *  +ÉiÉ& <xÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ´ÉÉÒ.+ÉÉ®. AºÉ0 ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉ * 

 

 *bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ) : àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉÉå BÉEÉ 

ºÉàÉÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

1. àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä UiÉ®{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ {ÉcÉÉÊ½ªÉÉå àÉå |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 

º]ÉÒãÉ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ãÉMÉÉªÉä VÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå * 

2. àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ ÉÊVÉãÉä àÉå BÉßEÉÊ­É +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ =tÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉ´É gÉàÉ BÉEÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ 

cä +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® cäiÉÖ BÉßEÉÊ­É {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (¤ÉÉÆnÉ) : àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä 

ÉÊ´É­ÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®ÉBÉE® ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å * 

1. àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEÉÒ +ÉxxÉÉ |ÉlÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå VÉÉxÉ´É®Éå BÉEÉä JÉÖãÉÉ UÉä½ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, 

BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉå xÉK] cÉä ®cÉÒ cä, =ºÉBÉEä ÉÊxÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA c® xªÉÉªÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºiÉ® {É® ABÉE MÉÉè 

ºÉä´ÉÉ BÉEäxp JÉÉäãÉxÉä cäiÉÖ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®ÉBÉE® <ºÉBÉEä ÉÊxÉnÉxÉ BÉEä ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA VÉÉA * 

                                                 
 Laid on the Table 
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2. àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉÄnÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ABÉE MÉèºÉ ´ÉÉ]ÉËBÉEMÉ {ãÉÉÆ] ãÉMÉÉxÉä cäiÉÖ º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA VÉàÉÉÒxÉ £ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ lÉÉÒ *  ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä ´ÉcÉÄ ºÉä BÉEcÉÓ +ÉÉè® ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉxÉä 

BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ =tÉÉäMÉ ¶ÉÚxªÉ VÉxÉ{Én àÉå MÉc®É +ÉÉµÉEÉä¶É cè *  BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉ {É® 

ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®ÉBÉE® <ºÉ MÉèºÉ ´ÉÉ]ÉËBÉEMÉ {ãÉÉÆ] BÉEÉä ¤ÉÉÄnÉ àÉå cÉÒ ãÉMÉÉxÉä cäiÉÖ ÉÊxÉnæ¶É näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å * 

  

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) : àÉcÉänªÉÉ, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

ÉÊ´É­ÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉªÉä&- 

1. àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ xÉÉãÉÆnÉ +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉBÉE®ÉÒ-xÉÉ]É xÉnÉÒ BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉä ~ÖBÉE®É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè *  <ºÉ xÉnÉÒ BÉEä VÉÖ½xÉä ºÉä xÉÉãÉÆnÉ, ¶ÉäJÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® xÉ´ÉÉnÉ BÉEÉÒ cVÉÉ®Éå ABÉE½ 

VÉàÉÉÒxÉ àÉå {É]´ÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® {É® +ÉºÉ® {É½ ºÉBÉEiÉÉ cè *  +ÉiÉ& ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

àÉci´ÉBÉEÉÆFÉÉÒ ®ÉÒ´É®-ÉËãÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉBÉE®ÉÒ-xÉÉ]É xÉnÉÒ  BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÄ * 

2. ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå àÉUÖ+ÉÉ®É ºÉàÉÖnÉªÉ +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½É ºÉàÉÖnÉªÉ àÉå cè, ÉÊVÉºÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå VÉÉä½ä VÉÉxÉä BÉEÉ 

|ÉºiÉÉ´É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉMÉ® +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè * VÉ¤ÉÉÊBÉE =xcå 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå VÉÉä½ä VÉÉxÉä BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É SÉÖxÉÉ´É BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  

+ÉiÉ& àÉä®ÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÄMÉ cè ÉÊBÉE àÉUÖ+ÉÉ®É ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå VÉÉä½ä VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä * 

¯gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ (nàÉÉäc):   àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½É 

VÉÉA * 

1. £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ MÉÉè ´ÉÆ¶É BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ªÉÖrºiÉ® {É® MÉÉè® +É£ªÉÉ®hÉ |ÉÉ®Æ£É 

BÉE®ä * 

2. nä¶É àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ A´ÉÆ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É ABÉE ºÉÉlÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä A´ÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä JÉSÉÇ {É® SÉÖxÉÉ´É 

BÉE®ÉxÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® * 

 

                                                 
  Laid on the Table 



18.11.2016 19

 SHRI K. ASHOK KUMAR (KRISHNAGIRI): The following item may be taken 

for discussion during the next week’s Business 

 In Tamil Nadu, there are seven different Agro Climatic Zones suited for 

horticultural crops.  The National Horticultural Mission covers only 22 districts 

out of 31 districts.  The remaining nine districts may also be declared as NHM 

districts, so that the farmers of these districts will also get benefit of NHM.  

¯gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ (ºÉÖ{ÉÉèãÉ) :àÉcÉänªÉÉ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 

1. =kÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉEÉäºÉÉÒ |ÉàÉÆbãÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ºÉc®ºÉÉ A´ÉÆ ´ÉÉÒ®{ÉÖ® àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉ cè A´ÉÆ UÉä]É ÉÊ´ÉàÉÉxÉ BÉEÉ |ÉSÉÉãÉxÉ £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè, <ºÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® A´ÉÆ ºÉÉèxnªÉÉÔBÉE®hÉ 

BÉE® ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ºÉä´ÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä ºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉä VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ®ÉVÉº´É àÉå £ÉÉÒ 

´ÉßÉÊr cÉäMÉÉÒ *  +ÉiÉ& ºÉc®ºÉÉ A´ÉÆ ´ÉÉÒ®{ÉÖ® c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® A´ÉÆ ºÉÉèxnªÉÉÔBÉE®hÉ BÉE® ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ºÉä´ÉÉ ¶ÉÖ°ô 

BÉE®xÉä cäiÉÖ ºÉJiÉ ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä * 

2. àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÖ{ÉÉèãÉ BÉEä ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ àÉå ®äãÉ´Éä BÉEÉ {ÉEÉ]BÉE cè A´ÉÆ <ºÉ {ÉEÉ]BÉE ºÉä ºÉÖ{ÉÉèãÉ 

ÉÊVÉãÉÉ BÉEä 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ +É{ÉxÉä nèÉÊxÉBÉE  VÉ°ô®iÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉ ®ciÉÉ cè, A´ÉÆ <ºÉÉÒ 

{ÉEÉ]BÉE ºÉä nÉä ®ÉVÉ{ÉlÉ µÉEàÉ¶É& ºÉÖ{ÉÉèãÉ  ºÉä ®ÉxÉÉÒMÉÆVÉ ´ÉÉªÉÉ ÉÊ{É{É®É, ÉÊjÉ´ÉähÉÉÒMÉÆVÉ A´ÉÆ ºÉÖ{ÉÉèãÉ ºÉä £É{ÉÉÊ]ªÉÉcÉÒ ´ÉÉªÉÉ 

ÉÊBÉE¶ÉxÉ{ÉÖ® MÉÖVÉ®iÉÉÒ cè iÉlÉÉ <ºÉ {ÉEÉ]BÉE BÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå ºÉÖ{ÉÉèãÉ BÉEÉ ¤ÉºÉ +ÉbÂbÉ £ÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É 

£ÉªÉÆBÉE® VÉÉàÉ ãÉMÉÉ ®ciÉÉ cè, AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ºÉÖ{ÉÉèãÉ BÉEä ãÉÉäÉÊcªÉÉ xÉMÉ® SÉÉèBÉE ºÉä ÉÊ{É{É®É A´ÉÆ ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ VÉÉxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ ºÉ½BÉE {É® ºÉ½BÉE ={É®ÉÒ {ÉÖãÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cä * +ÉiÉ& ºÉÖ{ÉÉèãÉ BÉEä ãÉÉäÉÊcªÉÉ xÉMÉ® SÉÉèBÉE ºÉä ÉÊ{É{É®É A´ÉÆ 

ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ½BÉE {É® ºÉ½BÉE ={ÉÉÊ® {ÉÖãÉ ¤ÉxÉÉxÉä cäiÉÖ ºÉJiÉ ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä*  

 ¯gÉÉÒ gÉÉÒ®ÆMÉ +ÉÉ{{ÉÉ ¤ÉÉ®hÉä (àÉÉ´ÉãÉ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉÉå BÉEÉä 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉ&- 

1. àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉÉ´ÉãÉ àÉå {ÉxÉ´ÉäãÉ, JÉÉãÉÉ{ÉÖ® º]ä¶ÉxÉ ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE ãÉÉJÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ®ÉäVÉ àÉÖÆ¤É<Ç iÉBÉE 

ãÉÉäBÉE® ]ÅäxÉ ºÉä +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉE®iÉä cé +ÉiÉ& <xÉ º]ä¶ÉÆºÉ {É® ABÉDºÉÉÒãÉä]® ãÉMÉÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä +ÉÉè®  

2. àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ {É® {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cè 

VÉ¤ÉÉÊBÉE <xÉ º]ä¶ÉxÉ ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® <xcå {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ{ÉE {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 

{ÉÉiÉÉ cè *  +ÉiÉ& <xÉ º]ä¶ÉxÉ {É® +ÉÉ®.+ÉÉä. ´ÉÉ]® BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* 
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 DR. UDIT RAJ (NORTH WEST DELHI): Since October 16, 2013, a black 

African quota has been passed in South Africa, under which franchises will have 

to field at least one player from the country’s majority race group, and amateur 

teams, two.  Those franchises that have more than one black African in 70 per cent 

of their matches will be reimbursed an amount equivalent to the average contract 

cost of the qualified players.  This incentive based reservation was implemented 

after it was observed that most black African players give up the game between 

the under-19 and provincial level, at an age at which, if they are not contracted, 

will need to find jobs.  The report also revealed that when black African players do 

get into the system, they are often further sidelined.  Only two black African 

players turned out in more than 80 per cent of their franchise’s games last season 

and when they did, they bowled less overs and batted lower down than players of 

other races.  A similar incentive based scheme should be brought into all sports 

supported either by the Government of India, State Governments or PSUs to 

increase participation of SC/STs and OBCs in all sports, including cricket.  

        The Delhi Development Authority acquired land at Narela in my 

Constituency in 1986 to build a sub-city, but the purpose for which it was acquired 

has yet to be achieved.  Thousands of flats were to be built on this land; some have 

been completed while most are still under construction.  The flats that have been 

completed are also not occupied as residents do not want to shift to them due to 

lack of transportation facilities.  A survey has also been completed to lay down a 

metro rail in this area, but no further action has been taken.  I request that Minister 

of Urban Development immediately look into this issue, and expedite completion 

of the Narela sub city which has been pending since 1986. 

 

 

… (Interruptions)  
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12.07 hours 

 

HON. SPEAKER:  Now the House may take up ‘Zero Hour’.  Shri Ram Mohan 

Naidu may speak now. 

SHRI RAM MOHAN NAIDU KINJARAPU (SRIKAKULAM):   Madam, I thank 

you for giving me this opportunity to speak in the Zero Hour.  

 Madam, you have been a good witness for myself and my colleague TDP 

MPs who have been constantly fighting for the rights of Andhra Pradesh after the 

division.  Our request has been that they have to grant special status for the State 

of Andhra Pradesh but the Union Finance Minister, after much consultation, on the 

night of 7th September, had announced a special package for the State of Andhra 

Pradesh. … (Interruptions)  

 Madam, it has been two-and-a-half months since the date of announcement 

but there has been no further advancement as regards special package.  … 

(Interruptions)  Whenever we ask the Central Government about it, they are 

saying that they are with us in letter and spirit.  Today, there might be the spirit, 

but the letter is missing.  What we request from the State of Andhra Pradesh is that 

there has to be legal sanctity for whatever they are saying.… (Interruptions) In 

previous cases also, we have been hurt in the past. It should not happen in the 

future. So, the commitments which the Central Government is making to the State 

of Andhra Pradesh have to be put on paper and passed in the Parliament.  Even 

after five years or ten years, it has to be applicable to the State.  We do not want to 

be constantly fighting for our rights.  They have to take it into consideration. Two-

and-a-half years have passed since then but there has been no clarity; there is 

confusion still in the State of Andhra Pradesh.  … (Interruptions)  

HON. SPEAKER: Shrimati Kothapalli Geetha and Shri Bhairon Prasad Mishra are 

permitted to associate with the issue raised by Shri Ram Mohan Naidu Kinjarapu. 
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DR. KULMANI SAMAL (JAGATSINGHPUR): Madam, I thank you very much 

for giving me this opportunity.  Today, I am going to raise an important issue 

about my State of Odisha.… (Interruptions) The issue which I am going to raise 

now has been raised by me many times in this House but in vain.  Since the 

establishment of IOCL at Paradip, Odisha, the authority promised that the 

educated land oustees and displaced persons would be recruited in the 

establishment on permanent basis.  The IOCL authority also provided training for 

skill development of the displaced youth of the locality but they are not being 

provided employment in original project of IOCL. … (Interruptions) The IOCL is 

claiming that they have sponsored 65 candidates belonging to the displaced 

families in 2005 for skill development in ITI, Cuttack.  And in 2015, they 

sponsored 30 more candidates for skill development.    

 I would like to know as to how many of these 95 candidates have been 

recruited by this date in the original projects of IOCL.  … (Interruptions)  To  my 

last query under one of the devices of the House, the Ministry provided data that 

IOCL authority is providing employment to the land oustees and displaced persons 

under the contracts but the recruitment under the contractors will not solve the 

problem because after completion of contract work, they will be rendered jobless 

again. … (Interruptions)  

 Hence, I urge upon the Minister of Petroleum and Natural Gas to address 

the grievances of local displaced and land oustees by recruiting them in IOCL at 

Paradip, Odisha permanently.… (Interruptions)  

SHRIMATI KOTHAPALLI GEETHA (ARAKU):   Madam, I thank you for 

giving me this opportunity to speak in the ‘Zero Hour’ about the health amenities 

available in the rural areas of Andhra Pradesh. … (Interruptions)  

 I represent the tribal area of Andhra Pradesh and my constituency is 

entirely a rural area.   Provision and accessibility to health facilities have been a 

major problem in the rural areas.  … (Interruptions)  As per the Census 2011, 
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tribals constitute around 8.6 per cent of the total Indian population and almost 90 

per cent live in the rural and interior areas.   

 In spite of the efforts of the Government, these tribal areas continue to 

suffer due to lack of maternal and child health services. Effective health amenities 

are not available in these areas. Presently there is a problem of physical 

infrastructure. The doctors and multi-purpose health workers are not available in 

sufficient numbers.  The only way to solve these health problemS is the 

introduction of tele-medicine in the rural areas. 

 Hence, I would request the Health Minister, through you, to introduce tele-

medicine centres in the rural areas and provide effective health amenities for the 

tribals living in the rural areas. Thank you. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ, bÉì. ÉÊBÉEÉÊ®] {ÉÉÒ. ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ BÉEÉä gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉEÉälÉÉ{ÉããÉÉÒ MÉÉÒiÉÉ uÉ®É =~ÉA 

MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ ãÉäJÉÉÒ (xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ) : +ÉÉn®hÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå … xÉä 

ÉÊnªÉÉ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ cè* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ ãÉäJÉÉÒ:  àÉé àÉÉ{ÉEÉÒ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ´ÉcÉÒ ãÉÉäMÉ cé VÉÉä {ÉcãÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ +ÉlÉÇ BÉEä |É£ÉÉ´É ºÉä 

BÉE®iÉä lÉä, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ <xÉBÉEÉä vÉxÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè +ÉÉè® vÉxÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É iÉ¤É ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ 

cè  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É =½ÉÒ àÉå ¶ÉcÉniÉ näxÉä ´ÉÉãÉä càÉÉ®ä ºÉèÉÊxÉBÉE ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ VÉÉä ãÉÉäMÉ BÉEÉãÉävÉxÉ BÉEÉÒ 

ãÉÉ<xÉ àÉå JÉ½ä cé iÉÉä +ÉBÉEÉÉÎºàÉBÉE àÉßiªÉÖ BÉEÉä ¶ÉcÉniÉ BÉEä ¤É®É¤É® ®JÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉÉÒ +ÉxÉèÉÊiÉBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉÖEU 

ãÉÉäMÉ <ºÉ nä¶É àÉå BÉE® ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEÉãÉä vÉxÉ ºÉä +ÉÉÌVÉiÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉÉå BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊbàÉÉäÉÊxÉ]É<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉäºÉäºÉ <ºÉ nä¶É àÉå ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´É­ÉÇ 2014 BÉEÉÒ BªÉlÉÉ BÉEÉä ´É­ÉÇ 2016 

àÉå ãÉäBÉE® +ÉÉ ®cä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE ´É­ÉÇ 2016 àÉå VÉxÉ vÉxÉ BÉEä JÉÉiÉä JÉÖãÉ´ÉÉA MÉA +ÉÉè® ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä iÉBÉE xÉÉäÉÊ]ºÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ 

vÉxÉ cè iÉÉä VÉàÉÉ BÉE®ÉA +ÉÉè® +ÉÉVÉ ´ÉcÉÒ ãÉÉäMÉ BÉEÉãÉävÉxÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé <ºÉÉÒÉÊãÉA ¶ÉÉªÉn =xÉBÉEÉÒ SÉÉÒJÉ {ÉÖBÉEÉ® 

ÉÊxÉBÉEãÉ ®cÉÒ cè*   ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
 Not recorded 



18.11.2016 24

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : bÉì0 ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒ +ÉÉãÉÉäBÉE ºÉÆVÉ®, gÉÉÒ +ÉxÉÚ{É ÉÊàÉgÉÉ, gÉÉÒ =nªÉ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc, gÉÉÒ 

ÉÊ¶É´ÉBÉÖEàÉÉ® =nÉÉÊºÉ, bÉì. ºÉiªÉ{ÉÉãÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ,  gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ BÉEº´ÉÉÆ, gÉÉÒ c®ÉÒ¶É àÉÉÒxÉÉ, gÉÉÒ 

ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä, bÉì. ÉÊBÉEÉÊ®] {ÉÉÒ. ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ, gÉÉÒ £Éé®Éä |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ +ÉÉè® gÉÉÒ ®Éä½àÉãÉ xÉÉMÉ® BÉEÉä gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ 

ãÉäJÉÉÒ uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

SHRI RABINDRA KUMAR JENA (BALASORE): Madam Speaker, thank you 

very much for allowing me to raise an issue of serious public importance. This is 

with regard to the priority sector lending to the people of our country. Hundreds 

and thousands of farmers and students are suffering. There is an enormous 

difficulty which has arisen on the ground. Though the Central target of 40 per cent 

has been achieved, still there is an enormous amount of regional imbalance that is 

happening. Particularly in the State of Odisha and in my constituency Balasore, 

students and farmers are not getting loans and the banks are not achieving their 

credit plans.  

 So, I urge upon the Ministry of Finance and the Reserve Bank of India to 

see that the priority sector lending guidelines are adhered to. Thank you. 

HON. SPEAKER: Prof. Saugata Roy. 

 gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ BÉEÉä gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® VÉäxÉÉ uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) : àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊciÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå vÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉSUÉÒ {ÉEºÉãÉ cÖ<Ç cè*   ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä SÉÖxÉÉ´É BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ BÉEÉ bäfÃ MÉÖhÉÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ nåMÉä* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ VÉÉä ãÉÉMÉiÉ ãÉMÉ ®cÉ cè ´Éc =xcå xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå vÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 1800/- |ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD́ É]ãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA 

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É cÉä ºÉBÉEä*  
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gÉÉÒ ÉÊxÉcÉãÉ SÉxn (MÉÆMÉÉxÉMÉ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ £ÉÉÆJÉ½É BªÉÉºÉ àÉèxÉäVÉàÉå] ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEàÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 29 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1955 

BÉEÉä {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉ~ A{ÉEAàÉA {ÉÉxÉÉÒ näxÉä BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 13 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1959 BÉEÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä ºÉiÉãÉÖVÉ xÉnÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

{ÉÉxÉÉÒ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäãÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 31 ÉÊnºÉà¤É®, 1981 BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä 8.6 A{ÉEAàÉA {ÉÉxÉÉÒ näxÉä BÉEÉ AäãÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ iÉBÉE {ÉÆVÉÉ¤É xÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÚ®É {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè 

ÉÊBÉE 24 VÉÚxÉ, 1985 BÉEÉä BÉEäxp BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉè® 

{ÉÆVÉÉ¤É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE ¤ÉÖãÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, iÉÉÉÊBÉE iÉÉÒxÉÉå ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ¤É®É¤É®-¤É®É¤É® {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ 

iÉBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊcººÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   gÉÉÒ nÖ­ªÉxiÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ, gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ BÉEº´ÉÉÆ +ÉÉè® gÉÉÒ  c®ÉÒ¶É àÉÉÒxÉÉ BÉEÉä gÉÉÒ 

ÉÊxÉcÉãÉ SÉxp uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (VÉÉävÉ{ÉÖ®) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉÉÊn +ÉÉ{É +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nå, iÉÉä àÉé +É{ÉxÉÉ ÉÊ´ÉKÉªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå xÉäiÉÉ, |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉÉÊn +ÉÉ{É +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nå, iÉÉä àÉé +É{ÉxÉÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉäiÉÉ, |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä =®ÉÒ BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ àÉå ¶ÉcÉÒn cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¶ÉcÉniÉ BÉEÉä 

xÉÉä]¤ÉÆnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ãÉÉ<xÉÉå àÉå ãÉMÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE àÉßiªÉÖ ºÉä BÉEà{ÉäªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc 

<ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE xÉäiÉÉ, |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉ {É® ´Éc àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉä* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä nä¶É ºÉä =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ºÉèÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉ 

<ºÉàÉå +É{ÉàÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ:   gÉÉÒ ®Éä½àÉãÉ xÉÉMÉ®, gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ ãÉäJÉÉÒ, gÉÉÒ +ÉVÉªÉ ÉÊàÉgÉÉ ]äxÉÉÒ, gÉÉÒ 

ºÉÖàÉävÉÉxÉxn ºÉ®º´ÉiÉÉÒ, gÉÉÒ c®ÉÒ¶É àÉÉÒxÉÉ, gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ BÉEº´ÉÉÆ, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ, gÉÉÒ ÉÊ¶É´ÉBÉÖEàÉÉ® =nÉÉÊºÉ +ÉÉè® gÉÉÒ 

=nªÉ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc, BÉEÉä gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

|ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 

SHRI P.V. MIDHUN REDDY (RAJAMPET): Madam Speaker, I want to submit 

that Piler town which is a part of my Rajampet Parliamentary Constituency. … 

(Interruptions) There is a proposal to widen Piler town because National Highway 
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205 is passing through this town. … (Interruptions) For this Piler town, a bypass 

construction was proposed in the year 2009 by the Ministry of Road Transport and 

Highways and it has been approved also. … (Interruptions) An amount of Rs. 54 

lakh has already been deposited by the Ministry for land acquisition. … 

(Interruptions) We have seen a lot of agitations demanding construction of this 

bypass. … (Interruptions) But for whatever reason, the work has not yet started. 

… (Interruptions) So, I request the Government to take up construction of this 

bypass immediately and dispel the fears of the people of the area. … 

(Interruptions)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ]ÂºÉ {É® VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ºÉ¤É <ºÉ {É® ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä? BÉDªÉÉå +ÉÉ{É ºÉ¤É ®ÉäVÉ-®ÉäVÉ cÆMÉÉàÉÉ BÉE®iÉä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF CHEMICALS AND FERTILIZERS  AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI ANANTHKUMAR): Madam Speaker, 

through you, I want to convey to all the Opposition parties that the Government of 

India is ready for a discussion on this notebandi. … (Interruptions) We are ready 

for discussion. … (Interruptions) If they want to start it today afternoon, we are 

ready. … (Interruptions) If they want to start it on Monday, we are ready for that 

also. … (Interruptions) Why are they obstructing the House? … (Interruptions) 

Let them convert this debate into a discussion under Rule 193. We are ready to 

discuss it. … (Interruptions)  

HON. SPEAKER: If you want a discussion, I will allow. I am ready. I have 

already told you and the Government is also ready. Then why are you disturbing 

the House? 

… (Interruptions)  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): Madam Speaker, a wrong 

impression should not go outside. … (Interruptions) We are demanding 

Adjournment Motion under Rule 56 and we are ready to discuss it right now. You 

can start it. … (Interruptions) We are ready for that. … (Interruptions)  
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SHRI ANANTHKUMAR: Madam, to reply to hon. senior leader, I would like to 

say that the Opposition should not run away from the debate on black money, bad 

money and crime money. … (Interruptions) We are ready for discussion and 

under what rule it should be taken up is your decision. … (Interruptions) We are 

suggesting that there should be a discussion under Rule 193. … (Interruptions) 

We are ready start the debate now. … (Interruptions) BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ 125 BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp £ÉÉ<Ç àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä <ºÉ ÉÊbºÉÉÒVÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Sudipji, are you ready for a discussion under Rule 193? 

… (Interruptions)  

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): I will reply. … 

(Interruptions)  

SHRI ANANTHKUMAR: We are ready for discussion. … (Interruptions)  

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ¤ÉÉBÉEÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä <¶ªÉÚVÉ =~ÉxÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Dr. Jayavardhan, one minute. After hearing Sudipji, I would 

allow you. 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : Madam, in response to what Ananthkumarji 

said… (Interruptions)  

HON. SPEAKER: No response to Ananthkumarji.  If you are ready for discussion, 

tell me. Discussion can be there. 

… (Interruptions)  

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : We want discussion… (Interruptions)  
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12.22 hours 

SUBMISSION BY MEMBER 
Re:Abduction and harassment of Tamil fishermen by Sri Lankan Navy 

 

HON. SPEAKER:  After the submission of Dr. Jayavardhan, I would allow you. 

 Yes,  Dr. Jayavardhan.  

DR. J. JAYAVARDHAN (CHENNAI SOUTH):  Hon. Madam, Speaker, I would 

like to raise a very important issue and explain why our Members of Parliament 

are there in the Well of the House.  Kindly permit me some time to make my 

submission… (Interruptions)  

 On behalf of our leader, hon. Chief Minister of Tamil Nadu, Puratchi 

Thalaivi Amma, we wish to bring to your immediate attention,  an extremely 

serous and disturbing incident, which occurred off the coast of Nagapattinam 

District of Tamil Nadu in the early hours of 17th November, 2016… 

(Interruptions)  

  The Sri Lankan Navy shot at the Indian fishermen who were engaged in 

their peaceful avocation of fishing in their traditional fishing waters in the Palk 

Bay.  In the present incident, two fishermen sustained bullet injuries and have 

been admitted to hospital for treatment.  Such an incident of firing has not 

occurred in the past several years and represents a major  escalation in the manner  

in which the Sri Lankan Navy is dealing with an extremely sensitive livelihood 

issue of the Indian fishermen… (Interruptions)  

 It is learnt that one mechanized fishing vessel registered in Karaikal, 

Puducherry sailed out for fishing on 13th November, 2016 from the Karaikal 

fishing harbour.  On 17th November, 2016,  while the fishermen in the boat were 

fishing in their traditional fishing grounds, the Sri Lankan Navy fired 

indiscriminately at the innocent fishermen.  In this shooting incident, two 

fishermen, namely, Thiru Aravinthan (age 20), s/o Anjappan of Nambiar Nagar, 

Nagapattinam District of Tamil Nadu and Thiru Dinesh alias Balamurugan (age 
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20), s/o Ramasamy of Karaikalmedu, Puducherry sustained bullet injuries.  On 

return to the Indian shores, they were immediately taken to a hospital in 

Puducherry for medical treatment. 

 Madam, it is ironical that this incident has occurred   just days after the 

talks between the fishermen of Tamil Nadu and Sri Lanka, meant to find ways and 

means to enable the fishermen of both the sides to fish in a harmonious and 

peaceful manner, were held. 

 It may be recalled  that there was also a high level Ministerial meeting 

between the External Affairs Minister  and the Union Agriculture Minister of India 

and the Foreign Affairs Minister  and the Fisheries Minister of Sri Lanka.  In the 

Joint Press Release, after the Ministerial level talks between India and Sri Lanka 

were held  on 5th November, 2016, it was specifically resolved as follows: 

“Both Governments agreed to the request by the Fishermen 
Associations that there should be no violence and no loss of lives   in 
the handling of fishermen by the Navies and Coast Guards of the 
two countries.” 
 

 Despite this specific understanding reached at the Ministerial level, it is 

very unfortunate that an incident of firing on innocent Indian Tamil fishermen has 

taken place.  

 Clearly, the response from the Indian side to this incident has to be 

immediate and effective.   We also reiterate the stand of our leader, the hon. Chief 

Minister of Tamil Nadu, Puratchi Thalaivi Amma that the Government of India   

should not treat the International Maritime Boundary Line with Sri Lanka as a 

settled question… (Interruptions)  

HON. SPEAKER: Shri V. Sathyabama and Shri Bhairon Prasad Mishra are 

permitted to associate with the issue raised by Dr. J. Jayavardhan.  

… (Interruptions)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: ºÉÖnÉÒ{É VÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY(KOLKATA UTTAR) :  Madam, we still say 

that we are totally in favour a discussion, which should takes place on the floor of 

the House. 

HON. SPEAKER: Let us start discussion. 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : But we want discussion on Adjournment 

Motion… (Interruptions) Why are you not allowing it? Why is the Government 

not agreeing to it? It had happened in the Rajya Sabha. Why can it not happen in 

the Lok Sabha?… (Interruptions)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä cÉÒ ãÉÉäMÉ ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé* Let them 

make their submissions. 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : Why is the Government not ready to 

discuss it under the  Adjournment Motion?… (Interruptions)  

HON. SPEAKER: I am sorry, àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ °ôÉËãÉMÉ nä nÉÒ cè* +ÉÉ{É +ÉMÉ® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, they 

are agreeing for it.  àÉMÉ® cããÉä-MÉÖããÉä àÉå AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* 

THE MINISTER OF CHEMICALS AND FERTILIZERS  AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI ANANTHKUMAR): Madam, on the 

fishermen’s issue raised by our hon. MP from Tamil Nadu, I want to assure him 

that the Government of India is very much concerned about the problems of 

fishermen of Tamil Nadu in the coastal areas.  I would bring the concern 

expressed by the hon. Member to the notice of our hon. Defence Minister as well 

as the Foreign Affairs Minister… (Interruptions)  
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HON. SPEAKER: As regards the discussion, I have already given my ruling about 

the Adjournment Motion. =ºÉBÉEä +ÉÉMÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA iÉÉä ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè* 

 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ): àÉèbàÉ, VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É BÉEÉÏx´ÉºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÓ,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉ{É AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ UÉä½BÉE® ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊ®A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: That decision has been given.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: àÉèbàÉ, +ÉÉ{É VÉ¤É iÉBÉE BÉEÉÏx´ÉºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÓ, iÉ¤É iÉBÉE càÉÉ®ÉÒ báÉÚ]ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉÏx´ÉºÉ 

BÉE®ÉxÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® BÉEÉÏx´ÉºÉ BÉE®BÉEä càÉ ÉÊxÉªÉàÉ 56 BÉEä iÉciÉ ABÉE SÉSÉÉÇ SÉÉciÉä cé* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ 

nÉÒÉÊVÉA* {ÉÚ®É cÉ=ºÉ ªÉc SÉÉciÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, càÉ VÉÉä BÉE® ®cä cé, ´Éc càÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE® 

®cä cé* càÉ ãÉÉ<xÉ àÉå JÉ½ä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: No, I am sorry.  

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: The House stands adjourned to meet on Monday, the 21st 

November, 2016, at 11 a.m.  

12.26 hours 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock 
on Monday, November 21, 2016 / Kartika 30, 1938 (Saka). 

 

 

  

 

 


